AKTyaJIbHI podsemMu (isiosorii Ta nepexsnanosnascrea. — 2019. — Bunyck 16

12. Sumicie MLII. Tlcuxomoriudi 3acamu (OpMyBaHHS IHIIOMOBHOI THUCKYCIHHOI KOMIICTEHII Ha OCHOBI
xymoxHix TexctiB / Anicie MLIL., Tmyk M.M. inait MLII. // JliurBictiuni gocmimkeHns. XapKiBCbKHI HaIliOHATBHHUH
neparorigamii yaiBepcureT iMeHi I'. C. CxoBopoaun. — Bumyck 48. — Xapkis, 2018. — C. 216-224.

Auncus M. I1., Hmyk M. M. CrpaTerusi 1 TaKTHKAa ApryMeHTHPOBaHMsA Kak 0a3uc (OpMHPOBAHMA

UHOSI3bIYHOM JUCKYCCHOHHOW KOMIIETEeHIUH.
AHHOTAIMA

B cmamuve ananusupyemcs ouckyccus kax 0cobas popma MuiCiumensbHo-peuegot 0esmenbHOCmu cmy0eHmos 60
8peMs  00CyAHCcOeHUs COYUOKYILIMYPHBIX U JUMepamypHulx npodaem. AHanu3upylomcsi OCHOSHble cmpamecuu u
makmuxy, oobycnosuugaiowue dpgexmusnocms edenus Ouckyccuu. Jlama xapaxmepucmuxa KOSHUMUGHOU,
MOMUBAYUOHHOU U ONEPAYUOHHOU O0CODEHHOCEU OUCKYCCUU, KOMOpble GIUAIOM HA ee YCNeWHbld X00, d maxice
NOOaHbL NPUMEPLL U3 MUPOBOLU TUMePamypsbl, omoobpaxdcaouue nogederue cobeceOHUKos.

Kniouegvie cnoea. ouckyccus, Komnemenyus, cmpamezus, MAKMUKA, KOZHUMUGHbIE, MOMUBAYUOHHbIE U
onepayuonuvle 0cOOEHHOCU OUCKYCCUU.

Yanisiv M. P., Ishchuk M. M. Strategy and tactics of argumentation as a basis of other languages
competency formation.

Summary

The object of the study is discussion as a specific form of cognitive-spoken activity of students, while discussing socio-cultural
and literature problems. The background of the article is determined by the lack of similar studios in domestic pedagogics.

The main aim of the article is to determine main strategy and tactics of effective solution of conflict situations
and characterize the models and mechanisms of influence on persuasions of discussion participants while debating
sociocultural problems.

Main strategy and tactic which cause effectiveness of discussion are analyzed. Characteristics to cognitive,
motivational and operational peculiarities of discussion, which influence its successful performance, are presented.
Examples from the world literature are given.

The main moral-ethical principle of human existence underlies in the basis of choosing strategy and tactics. It is
reflected in the imperative of Immanuel Kant "Do everything the way, that maximum of your will always could also
have the force of overall weal principle”.

The milestone of moral-ethic norm of a person’s behavior in any situation is: taking into account collocutor’s
interests, mutual understanding and perceiving your opponent not as a means to meet your purposes, but as a spiritual
personality. The result of debating should be solution of sociocultural problems and ascertainment of truth.

The analysis of strategy and tactics of discussion should be continued as debating was, is and will be the
milestone of people’s communication.

Key words: discussion, competence, strategy, tactics, cognitive, motivational and operational peculiarities of discussion.
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JEHOTATHO-HOMIHATUBHA CTPYKTYPA BJIACHUX HA3B
TPAHCIIOPTHHUX 3ACOBIB

Cmamms npuceauena 00CHONCEHHIO CUCMeMamu3ayii 61aCHUX HA368 MPAHCNOPMHUX 34C00I8, 6 OCHOBI AKUX —
ocobaugocmi  imenosanux Oewomamis. 3anpononogana Kiacuixayis 00380JA€ OilbWi YIMKO CMPYKMYpPY68amu
OHOMACMUKOH YKPAIHCbKOI MOBU.

Knrwowuoegi cnosa: asmompancnopmouin, apmompaHcnOpmoHim, 60AamMpancnopmonim, 2iopompancnopmoHim,
MOMOMPAHCROPMOHIM, PAAUMPAHCNOPMOHIM, (PYHKYIOMPAHCNOPMOHIM.

Cepen Oaratbox mpobseM Cy4acHOI OHOMACTHYHOI HAyKH OJAHIEI0 3 OCHOBHHUX € Mpo0iieMa po3poOKu
CTPYKTYpPH TEPMiHOIIO3HAYECHD BIACHUX HA3B.

Ictropisi craHoBneHHA Ta (OPMYBaHHS 3arajbHOI TEPMIHOJIOTIYHOI CHCTEMU OHOMACTHKH CATA€ IIe
qaciB icHyBaHH KneBo-MoOruisiHCBKOI akajemii, Xoua cucTeMaTH3allisl MPONpiaIbHUX OJUHHULE (PaKTHIHO
Oyna posnoyvara ymme B XIX cr. IlinBanuHu HayKoBO1 THUIOJOTiI BIACHUX HAa3B OYJO 3aKIaJeHO Yy APYTii
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mojioBuHI XX CT., a OCHOBOHOJIOKHMKaMH il MoxkHa BBaxkatu A. O. Burenpkoro, K. nr aJaca,
10. O. Kaprienka, I I. Koanuka, B. B. Himuyka, H. B. Ilogonsceky, . O.Ilypy, 5. CobGogy,
O. C. Crpmxaka, K. K. Linyiika, I1. IT. Yyuky.

3pocTaHHs 3arajJbHOTO KyJIbTYPHOTO PiBHS HACEJNEHHS, CTPIMKUN PO3BUTOK HAyKH U pPO3MIMPEHHS
MaciTadiB HayKOBO-TEXHI4HOI iH(opMalii BUMaraioTh Bil HAayKOBLIB, 3 OAHOTO OOKY, YAOCKOHAJICHHS
HaIlOHAJFHOI TEPMiHOCHCTEMH, a 3 1HIIOTO — TapMOHI3alii YKpaiHChKOI TEpPMiHOJOTII 3 MiKHapoxHOW. Y
BOMY CEHCi aBTOMOOUIbHA TEpPMiHOCHUCTEMA SIK MOPIBHSAHO MOJIOJA TiJACHCTEMa 3arajJbHOHAPOJHOI MOBH
NPUBEPTAE YBary CBOEIO JIIHIBICTUYHOIO HEBU3HAYEHICTIO [1; ¢. 2].

BnacHi Ha3Bu aBTOMOOUMIB y cBoix mpaimsix posrsinand  A. A. Icakoa, I. C. KapaOynarosa,
10. B. Kym, H. B. Hikynina. OpHak Ha ChOTOAHI BiACYTHS JEHOTaTHO-HOMIHATHBHA CTPYKTYpa TaKHX
MPONpiaIbHUX OAMHUIb, IO 1 3yMOBIIIOE aKTYaJIbHICTh TEMHU HAIIOTO JOCHTIKEHHS.

BrnacHi Ha3BM TpaHCHOPTHUX 3aCO0IB 3arajioM € CKJIaJHUKOM IparMaToHIMii, 30KpeMa TOBAapPOHIMIi.
Taxi oHiMHU KBami(piKyIOThCS SIK TPAHCHOPTOHIMH «— TPAHCIIOPT, MOp. «[Jar. tranaportare— nepeMinryBaTH,
nepeHocuT| — 1) rajgy3p SKOHOMIKH, IO 3IifICHIOE MEpeBE3CHHs MacaXHUpiB 1 BaHTaxiB; 2) MepeBi3Hi
3acobu; ... 5) cymHO BilichkoBOro (¢uoTy, mo 3abe3medye Kopabii MaabHUM, BOIOIO, OOEmMpUIIacamu,
XapyaMu TOII0; BAHTA)KHE MOPChKE CYIHO MUBLILHOTO ButoTy» [9; ¢. 682].

VY cBoMO 4epry, TpaHCHOPTOHIMH MOAUIAIOTECS Ha HU3KY TiABHIIB:

— aBTOTPAHCHOPTOHIMH — HOMIHAIll aBTOTPAHCIOPTHHUX 3acCO0IB: JIETKOBHX 1 BaHTaKHUX
aBTOMOO1ITiB, aBTOOYCIB Tomo (TIop. «[rpem. autos — cam»| — 9acTWHA CKIAAHHUX CHiB, KA 332 3HAUYECHHSIM
BIIMOBITa€ CJIOBaM... 4) «aBTOMOO1ITbY, «aBTOMOOUTEHHIY [9; ¢. 18] «Bocoan», «3anoposceyvy. Jlo cxiamy
ABTOTPAHCIIOPTOHIMIB MH BiTHOCHMO: aBTOOHIM — BJIAaCHY Ha3BY JIETKOBOTO aBTOMOOLTIS («[aHri. auto —
aBTOMOOLIL|») — aBTOMOOIIb, MPU3HAYCHHUH JUIS TEPEeBE3CHHs Jrojaeil 1 jerkoro Oaraxy [3; c. 464];
aBTOOYCOHIM — OHIM Ha MO3HAYCHHS OAaraToMicHOro aBToM0OiIs («[aHri. bus — aBToOyc]») — GaratomicHui
aBTOMOOLTH Il TiepeBe3eHHs macaxupiB [3; c. 11], aBTOBEHOHIM — TEpPMiH, IO OKPECIIOE MOHSTTS
BaHTa)XHOTO TpaHcropTy («[nar. Vehis— BaHTax]») — BaHTaXXHHUI aBTOMOOIJIb; BaroBo3 [3; ¢. 176];

— apMOTPAHCHOPTOHIMHM — HaliMEHyBaHHS BiHCHKOBHX TPAaHCIIOPTHUX 3acobiB (Bix jar. arma —
«30post; BiitHa; 30poitHI cuiH, apMmis, Bikickka» [9, c. 76]: «Ipao»; «Kamioway». Cepen HUX: TeJIyMOHIM —
BJIaCHA Ha3Ba BOTHEMAJIbHOI pydHOI 30poi («[mar. telum — 36posti|») — 3Hapsiaus i Hamaxy abo 000poHH,
30KpemMa: aBTomar («AK» — asmomam Kanawinuxosa), rpanara («PI/[-5» — pyuna epanama oucmanyiinoi
0ii), xapabin («CKC» — camosapsonui kKapabin Cumonosa), xynemer («BKB» — BenuxoxamiOepHuit
Kynemer Bnagumuposa (poc. «KIIB» — Kpynnokanubephwii nyremém Braoumuposa)), nictoner («I1By —
nicmonem Ge3wymnuil); IPAABTETOHIM — TEPMiH Ha O3HAYCHHS TTIEPECYBHOI BaKKOI 30poi («[anri. drive —
BE3TH, i3[MTH, KataTu, mepeciigayBatu]») Ta («[nat. telum — 36pos]») — Ha3Ba Bcix OOHOBMX 1 TEXHIYHHX
3ac00iB OOHOBOI TEXHIKH, SIKa BUKOPHUCTOBYETHCS ISl BEJCHHS 0O, a TaKOX JijIsi 3a0e3IeUeHHS BIiChK B
0oro Ta HaB4yaHHi. /[0 OOHOBUX MalllMH HAJeKaTh: fotiosa Mawuna nixomu («bMI1y), 6otiosa mawuna decannmy
(«BMIl»), 6otiosa mawuna peaxmusnoi apmunepii («BMPA»), 6otiosa mawuna 6ocHememHUKi6, 00U08a
Mawuna po3sioku abo 6oiiosa pozsioysanvia mauwuna («bPM»), 6otiosa mawuna eozcresoi niompumku adbo
ootiosa mawuna niompumxu mankie («bBMBIIy ma «BMIITy), 6otioéa mawuna 3 6axiCKUM 030POECHHSM,
Oponvosana indicenepua mawuna («bIM»), oponvosana pemonmno-esaxyayiiina mawuna («<bPEM»);

— BeJIOTPAHCHIOPTOHIMHU — BiIacHi Ha3Bu BenmocurneniB («wiat. velox (velocis) — mBuakuii] — yacTuHa
CKJIQJIHMX CJIiB, IO BIJMOBiJa€ CIOBY 3i 3HAYCHHSAM «Bejocumenuuii» [9; c. 135] ): Besmoonim — BiacHa
Ha3Ba BeNOCHIeNa: «Yxpaina», TAHAEMOHIM — TepMiH Ha MMO3Ha4YeHHs TaHzaema («[amrmo. tandem —
pO3TallyBaHHS HU3KOI0, TAHIEM, YIPSDKKA IyTOM |») — BEJIOCUTIeIa 3 IBOMa BeIyYMMH MeXaHi3MaMu 1 IBoMa
ClJyTaMu, PO3TAIIOBAHUMH OJTHE 32 OTHUM: «Panio»,

— riTpoTpaHCHOPTOHIMYU — HOMIHAIIIT KOpabuiB («[< rpell. Aydor — Boja] — yacTWHA CKJIaJJHUX CIIiB, KA 32
3HAYCHHSIM BIJIIIOBI/Ia€ CIIOBY «BOja», «BOAHMIA mpocTipy [9; ¢. 171]): «Paxkemay. JIo TimpOTpaHCIOPTOHIMIB
HaJIeXaTh: OKeaHOTPAHCIOPTOHIM — BJIacCHa Ha3Ba TPAHCIIOPTHOIO 3aco0y, MPU3HAYEHOIO Ul NepecyBaHHS
MopsiMH, okeaHamu («[s1aT. Oceanum — okeaH|») — BOJHHIA IPOCTIp, 110 BKPHUBAE OLIBIITY YaCTHHY 3€MHOI KyJIi K
MOMIIAE CYXOMiT Ha MaTeprKu Ta OCTpoBH [3; c. 662]: «bI-50» (anrn. «BG-50»), piBepTpaHcmopToHiM —
TEpMIH Ha MMO3HAYCHHS TPAHCIIOPTHOrO 3aco0y, MPU3HAYCHOTO JUIS IIEPECYBaHHS 0 BOJAHUX apTepisx («[aHri.
river — morik, pika, piuxal») — BOJHHI MOTIK, IO YKUBUTKCS i3 JKepeia abo CTOKOM aTMOC()epHUX OTaIiB i Tede
IO BUIOBXKEHNX 3HIDKEHHSIX pelbedy Bix BepxiB’s o rupina [7; ¢. 574]: «PJIA 12-0,
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— ¢1aiiTPaHCIOPTOHIMM — BJIACHI Ha3BM TPAHCIOPTHHUX 3aCO0IB HA3eMHOI'O CHONyYeHHS («[aHTII.
flight — momit]») — npuctpii s monboTiB B aTtMmocepi abo KocMmiuHOMY mpoctopi. Hampukian:
aepoTpaHcnopToHiM («[nar. aeriS — mWOBITps|») — BIacHa Ha3Ba MPUCTPOIO ISl TMOJBOTY B MEXKax
atMochepu: «An-225 «Mpis»» (mitak); KocMoTpaHcmopToHiM («[« rperr. kosmos — Bceecit] — yacTuHa
CIIOBA, sIKa BiaNOBinae NOHATTIO «BeecBit [9; ¢. 386] ): «Opion» (kocMiuHmi KOpadensb);

— BOJIATPAHCMOPTOHIMY — BJIACHI HA3BU 3aJIi3HUYHOTO TpaHcnopty (mop.«[nar. volatus — 3amizuuns,
Oropo)ka, TOIepeuka, Mopydus, peiika] — Jopora 3 PEeMKOBOIO KOJi€lo, MpU3HAY. Ui MepecyBaHHS
3aI3HUYHOTO  pyXoMmoro ckmany [5; c¢.189]. Jlo ckmagy  BOJaTpaHCIOPTOHIMIB — BXOJATH:
BOJIANACAKUPTPAHCIIOPTOHIM — HAallMEHYBaHHS TPAHCIOPTHUX 3ac00iB, MPU3HAYCHHUX ISl MEPEBE3CHHS
MacakupiB JIOpOraMu 3 peHKOBOK OCHOBOIO («[Jar. passenger — i3gerp, macaxup, CiJIoK|») — JI0uHa, SKa
3IIMCHIOE TOI3JKY MOi3/I0M, MapoIUIaBoOM, JIiTakoM [7; c. 84]: «YC-7» — 4exoeIoBaIbKHii; BOJAOHOHIM —
MO3HAYCHHSI TPAHCIIOPTHOro 3aco0y, MPU3HAYEHOrO AJS TEPEBE3CHHS BAHTAXy IOpOTaMH 3 PEUKOBOIO
JOporor («[ar. ONUS — BaHTax|») — pedi, TOBapH, SAKiI MEPEBO3ATHCS a00 MPU3HAYCHI IJIs IEPEBE3CHHS
(pimme st nepenecenHs): «//P-98908»,

— MOTOTPAHCMOPTOHIMH — HallMeHyBaHHSI MOTOILMKIIIB, MOIEAiB Tomo (Bix «[mar. moto -
Oe3nepepBHO pyXaro| — YacTHHA CKJIAHUX CIIiB, KA Ma€ 3HAYCHHS «MOTOPHHI», «MOTOPU30BaHHI» ») [9;
c. 468]. Pi3HOBHIM MOTOTPAHCIOPTOHIMIB: MOTOOHIM — BJacHa Ha3Ba MoTouukia («[anri. motorcycle —

MOTOIIUKJ]») — 1BO- ab0 TPHUKOJICHA MallMHAa 3 JABUTYHOM BHYTPIIIHBOTO 3TOPSHHS Ui i34 TIO
OespelikoBux pmoporax: «Kapnamu», «Mypaxa» (poc. «Mypaseit»), «Ipiymg», «Vpanr», «Aumaxa»,
Momea00HiM — HoMiHamis Momena («[ammi. moped — Momex]») — MOTOLUHMKI IeNaIbHWIA; JIErKHi

MAaJIOMIOTYKHHUIH MOTOIMKJI, 1[0 Ma€ TaKOX IeaanbHuil mpuBo [8; ¢. 694]: «Bepxosuna», «Puca-11,

— MyJabTiQyHKIiOTPAaHCIOPTOHIMU — HOMiHamii OaraToQyHKIIHHWUX TPaHCIOPTHHUX 3aco0iB IS
BHUKOHAHHS MEBHUX poOiIT (mop. «[mar. multis — 6arato]») — mepina 4acTWHA CKIaTHHX CJiB, IO O3HAYAE
MHOXKHHHICT TIpeIMETIiB ab0 0aratopas3oBicTh SIKMXOCH Mii, QyHkmii [6; c. 824] Ta («[anrm. function —
JisUTbHICTD, pU3HAUCHHA, QYHKIINA]») — His 31 3Ha4. podutH [7; c. 587]). Cepen HUX: eKCKABATOPOHIM —
BJlaCHA Ha3Ba eKckaBaropa («[aHri. excavator — ekckaBaTop, 3eMJICKOII, KONAJIIbHHUK, KOMay|») — caMoXiaHa
MallvHa U PO3POOKH, TEPEMIIIeHHs] TPYHTIB, TIPChKUX TOPiJl, KOPUCHHUX KOIMAJIMH 1 PI3HUX CUIKUX Ta
KycKoBHX MaTepiaiiB [4; c. 460]: «Xenoaii P210» (aurn. «Hyundai R210»); kom6aitHOHIM — HaiiMeHyBaHHSI
KomOaiiHa («[anri. combine — kom0aiiH]») — CKJIaJHa MallKHA, 10 OJHOYACHO BHKOHYE POOOTY KiIBKOX
MaIITHMH, UK BAPOOHUYHUX TPoIieciB [6; ¢. 241]: «Huea»; TpakTOpoHiM — Ha3Ba TpakTopa («[aHri. tractor —
TPaKTOp, TArad|») — TyceHnYHa abo KOJIiCHA CaMOXi/JiHa MaIllMHA JUIS TEePEeMIleHHs Ta MPUBEACHHS B IO
CUIBCHKOTOCIIOIAPCHKUX Ta IHIIHX 3HAPSAB [6; . 226]: «/Juinpoy, «Kpim», «Canom».

TpaHcriopToHiME  CITiT  BIAPI3HATH BiA TIOPEHOHIMIB, SKUMH € IHIUBIIyanbHI HaliMEHYBaHHS
TPAHCIIOPTHUX 3acO0IB (HANPUKIIAA, TPAHCIIOPTOHIM «/I43-695 Typucm», a moperoHiM — «FOuicmby, OCKUTbKU
TaKy BJIaCHYy Ha3By MaB aBTOOYC Ili€i Mapku). JIeHOTaTHO-HOMIHATHBHA Kiacudikailisi BJIACHUX Ha3B PI3HUX
OHIMHUX TIONIB Ma€ CBOi TEPMIHOIMO3HAYCHHS. 30Kpema, y MoHorpadii «CTpyKTypa OHIMHOTO IIPOCTOPY
ykpaincbkoi MoBu» M. M. TopumHchkuii 3a3Hauae: «[lopeiioHiMis ulleHyeThcsl Ha aBiamopeloHiMu —
HalMEeHYBaHHS JIITAIbHUX anapartiB: JiTak «lusi Mypomeys»); aBTONOPEHOHIMI — BJIaCHI Ha3BH aBTOMOOLIIB:
aBTOOYC «FOHiCcmb»); KOCMONOPEHOHIMI — Ha3BM KOCMIYHHX anapatiB: KOCMiuHH Kopabenb «Coro3-2»);
JIOKOMOpeioniMu  —  HaliMeHyBaHHS  3aJi3HMYHMX  TOTATIB:  (ipMoBmii  mo3m  «Hopromopeyvy);
MeTPONOpPeioHiMHI — BJIaCHI Ha3BH MOTSTIB METPO: TOi3 METPO «Komcomoneysy); HAYTOHIMH — HaliMEHYBaHHS
KopaOmiB (Bix rpem. votydv — «paot»: «Pocisy, «Aomipan Haximoey, «imay), npudoMy Ijisi HAyTOHIMIB
PO3po0IIeHI HAaBITH OKpPEMi 3aKOHH HOMIHAITT, SIKi 3aJIeKaTh nepeLyciM B Tty kopadisi» [10; . 209].

JleHOTaTHO-HOMIHATHBHA KJIacH(iKalliss TPaHCIIOPTOHIMIB, pO3pO0JICHA BIAIOBIIHO IO 3acall Cy4aCcHOro
TEPMIHOTBOPEHHSI, JIOTIOBHIOE TEPMIHOJIOTTYHY CUCTEMY OHOMACTHYHOI HAYKH Ta Tiepedadac 4iTke po3MeKyBaHHS
IBOT'0 KJIACY 13 CyMDKHUMH TIJIIOJISIMU BIIACHHX HA3B, 30KpeMa XpeMaToHIMaMH 1 TopeHOHIMaMH.
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Anynmun A. H. JIleHOTATHO-HOMHUHATHBHAS CTPYKTYPa MMEH COOCTBEHHBIX TPAHCIIOPTHBIX CPEACTB.
AHHOTAIMSA
Cmamws nocesawena uccie008anuio CUCMeMamu3ayuu UmMern mpaHCHOPMHLIX CPeoCms, 8 0CHO8e KOMOPbLIX —
ocobenHocmu umeHyemvix denomamos. IIpednodcennasn Kiaccugurxayus nosgoiasiem 6oiee 4emko CmpyKmypuposams
OHOMACMUKOH YKPAUHCKO20 5A3bIKA.
Knroueevie cuoea: A8MOMPAHCNOPMOHUM, ApMOMPAHCNOPMOHUM, 801AMPAHCNOPIMOHUM,
2UOPOMPAHCNOPMOHUM, MOMOMPAHCHOPMOHUM, QAAUMPAHCNOPIMOHUM, (PYHKYUOMPAHCHOPIMOHUM.

Yanchyshyn A. M. Denotation and Nomination Structure of Proper Names of Means of Transport.
Summary

The article deals with characteristics of denotative and nominative structure of means of transport as a class of
tovaronyms. Being relatively young subsystem of general language, automobile terminology system draws attention
with its linguistic ambiguity. Proper names of automobiles were analyzed by A. A.Isakova, I.S. Karabulatova,
N. V. Nikulina, Yu. V. Kushch. However, currently there is no denotative and nominative structure of such proprial
units. Proper names of means of transport are part of pragmatonymy, namely tovaronymy.

Transportonyms are nominations of means of transport that are further subdivided into several subtypes. These
include automobileonyms (nominations of automobile means: passenger cars and trucks, busses etc);
armotransportonyms (nominations of military means of transport); velotransportonyms (proper names of bicycles);
hydrotransportonyms (names of vessels); flytransportonyms (proper names of means of elevated track transport);
volatransportonyms (proper names of rail transport); mototransportonyms (names of motorcycles, mopeds etc);
functiotransportonyms (nominations of multifunctional means of transport for specific jobs). Groups of means of
transport are terminologically divided into other subgroups.

Transportonyms should be differentiated from poreyonyms that are individual names of means of transport (for
instance, transportonyms “JIA3-695 Turyst”, poreyonym “Yunist”).

By the character of nomination denotations, new typology of transportonyms primarily includes general
theoretical issues that generally supplement respective subsystem of onomastics.

The proposed classification allows more detailed structuring of the Ukrainian language onomasticon.

Key  words: autotransportonim, armotransportonim, velotransportonim, hydrotransportonim,
mototransportonim, flightransportonim, functionaltransportonim.
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